
Panasonic

■
■
■

Инструкция по применению 
1нструкщя з експлуатацп 

Пайдалану нускаулыгы
Соковыжималка /  Бленде р (для домашнего использования) 

Соковижималка /  Блендер (побутового призначення) 
Шырынсыккыш /  Блендер (турмыста пайдалану Yшiн)

Модель / Yлгi MJ-DJ31

Содержание
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ....................................2-4
НАИМЕНОВАНИЯ ДЕТАЛЕЙ.................................5
РАЗБОРКА..............................................................6
ЗАЩИТНАЯ БЛОКИРОВКА ЦЕПИ........................7
ЗАЩИТНЫЙ ФИКСАТОР.......................................7
КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ......................................8-10
ПОСЛЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ............................11-12
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ..................13

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ.........................................14-16
БYДOВA ПРИЛАДУ...............................................17
РОЗБИРАННЯ....................................................... 18
ЗАХИСНИЙ АВТОМАТИЧНИЙ ВИМИКАЧ........19
ЗАПОБ1ЖНИЙ Ф1КСАТОР...................................19
ЯК КОРИСТУВАТИСЯ....................................20-22
П1СЛЯ ВИКОРИСТАННЯ................................23-24
ТЕХН1ЧН1 ХАРАКТЕРИСТИКИ............................25
ДЕКЛАРАЦ1Я ПРО ВЩПОВЩНЮТЬ...................25

КАУ1ПС1ЗД1К НЭТИЖЕЛЕР1..........................27-29
Б6ЛШЕКТЕРД1Н АТАУЛАРЫ..............................30
Б6ЛШЕКТЕУ......................................................... 31
АЖЫРАТКЫШ ТЕТ1К К6МЕГ1МЕН КОРГАУ ....32
КАУ1ПС1З К¥ЛЫПТАУ..........................................32
КOЛДAНY ТЭС1Л1............................................33-35
TAЗAЛAY ТЭС1Л1.............................................36-37
СИПАТТАМАЛАРЫ...............................................38

Спасибо за покупку от Panasonic.
• Данный продукт предназначен только для 

домашнего использования.
• Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с 

инструкцией, чтобы использование прибора было 
правильным и безопасным.

• Перед началом использования прибора, особенно 
внимательно ознакомьтесь с разделом «МЕРЫ 
БЕЗОПАСНОСТИ» (стр. 2-4).

• Пожалуйста, сохраните Инструкцию по 
применению для будущего пользования прибором.

Дуже дякуемо за те, що Ви придбали технку
Panasonic.
• Цей прилад призначений лише для ломашнього 

використання.
• Будь ласка, уважно прочитайте цю Ыструкцю для 

правильного i безпечного використання приладу.
• Перед користуванням цим приладом, будь ласка, 

зверыть Вашу особливу увагу на роздш 
«ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ» (Ст. 14-16).

• Будь ласка, збертайте цю !нструкцю з експлуатацп 
для подальшого використання.

Panasonic техникасын тачдаганьщыз Yшiн
алгысымызды бiлдiремiз.
• Бул курылгы турмыста пайдалану Yшiн арналган.
• Бул курылгыны дурыс, эр1 кауiпсiз пайдалану Yшiн) 

берiлген нускаулыкты мукият окып шыгыщыз.
• Курылгыны пайдаланбас бурын, "КАУ1ПС1ЗД1К 

НЭТИЖЕЛЕР1" бел1м1н мукият окып шыгуьщызды 
сураймыз (27-29-б.).

• Пайдалану нускаулыгын сактап койыцыз. R1
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ (Обязательно следуйте указанным здесь инструкциям)

C целью пpeдoтвpaщeния нecчacтныx cлyчaeв, тpaвм как пользователю, так и окpyжающим, а также 
чтобы ^ допу^ ть повpeждения имущecтва, пожалyйcта, следуйте нижеуказанным и н д у к ц и я м .
■  Нижеследyющие cxeмы показывают cтeпeнь oпacнoсти нaнeceния yщepбa при нeпpaвильнoм 

иcпoльзoвaнии.

Д С Т Р О ГО Е  ПРЕДУПPEЖДEHИЕ
Указывает на вероятность cepьeзной 
тpaвмы или cмepти.

д о с ш ж н о
Указывает на возможную опа^ость получения 
телecных пoвpeждeний или пopчи имyщecтвa.

■  З ^ ки  имeют cлeдyющyю клaccификaцию и oбъяcнeние.

Этот знак обозначает зaпpeт. Данный знак обозначает тpeбoвaниe, кoтopoму 
щЖ нeoбxoдимо бедовать нeyкocнительнo.

ДСТРОГОЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
0 Ф Не допускайте повреждения кабеля питания или вилки.

(Это может привести к поражению электрическим током или пожару вследствие 
короткого замыкания.)

•  Не используйте устройство, если кабель питания или вилка повреждены или 
вилка ненадежно вставлена в розетку.
(Это может привести к поражению электрическим током или пожару вследствие 
короткого замыкания.)

а  В случае повреждения кабеля питания его замена во избежание опасности 
должна осуществляться производителем, сервисным агентом или подобным 
квалифицированным специалистом.

•  Не вставляйте вилку в розетку и не извлекайте ее из розетки мокрыми руками. 
(Это может привести к поражению электрическим током.)

•  Не используйте устройство, если кабель питания поврежден.
(Это может привести к поражению электрическим током и пожару.)

•  Не допускайте превышения напряжения в розетке и не используйте источники 
переменного тока, отличные от указанных на корпусе устройства.
(Это может привести к поражению электрическим током или пожару.)
• Убедитесь в том, что питающее напряжение устройства соответствует напряжению 

домашней сети.
• Подключение других устройств в ту ж е  розетку может привести к перегреву.

•  Не погружайте устройство в воду и не допускайте попадания на него брызг.
(Это может привести к поражению электрическим током или пожару вследствие 
короткого замыкания.)

•  Не разбирайте, не ремонтируйте и не видоизменяйте устройство.
(Это может привести к пожару, поражению электрическим током или травмированию.) 
а  Для выполнения ремонта обращайтесь в сервисный центр.

•  Не помещайте посторонние предметы в вентиляционные и другие отверстия.
(Это может привести к поражению электрическим током или возникновению неисправностей.)
• В особенности это касается металлических предметов, таких как булавки или провода.

•  Не заменяйте никакие части устройства на запасные части, отличные от оригинальных. 
(Это может привести к травмированию, поражению электрическим током или пожару.)

•  Не используйте горячую воду (свыше 60°0) для очистки, а также открытый огонь 
для просушки изделия.
(Это может привести к оплавлению или неисправности).

•  Не пытайтесь снять контейнер во время работы соковыжималки.
(это может привести к травме.)

<Соковыжималка>
•  Не помещайте пальцы и столовые предметы, такие как ложки, вилки и т.д., в 

подающую горловину во время работы. При забивании подающей горловины 
воспользуйтесь толкателем для подачи продуктов или кусочками фруктов или овощей.

•  Не снимайте контейнер для мякоти при работающем двигателе.
•  Не используйте устройство, если фильтр-терка или крышка контейнера 

повреждены или на них есть видимые трещины.
2 (Это может привести к травмированию.)



ДСТРОГОЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
0 <Блендер>

•  Не помещайте пальцы и столовые предметы, такие как ложки, вилки и т.д., в 
контейнер блендера во время работы.

•  Не помещайте горячие ингредиенты (свыше 60°0) в контейнер блендера.
•  Не следует начинать работу, не установив надлежащим образом контейнер 

блендера и защитный кожух.
•  Не обрабатывайте твердые (замороженные продукты, сушеные фрукты, 

жесткое мясо или мясо с костями) или вязкие продукты.
(Это может привести к травме, ожогу и поломке прибора.)

© •  Данное изделие не предназначено для использования лицами (включая детей) с 
ограниченными физическими, сенсорными или психическими возможностями, 
отсутствием
опыта или соответствующих знаний без присмотра или предварительного 
инструктажа по использованию устройства, осуществляемого лицом, 
ответственным за их безопасность. Следите за тем, чтобы дети не играли с 
устройством.
(Это может привести к получению ожога, травмы или поражению электрическим 
током.)

•  Надежно вставляйте вилку в розетку.
(В противном случае это может привести к поражению электрическим током и пожару 
вследствие перегрева вилки.)

•  Регулярно проводите очистку вилки.
(Загрязнение вилки вследствие влажности может привести к повреждению 
изоляционного материала и к пожару.)

•  При возникновении неисправностей или поломок незамедлительно прекратите 
пользоваться устройством и отключите его от сети.
(Это может привести к задымлению, пожару или поражению электрическим током.) 
Могут возникнуть следующие неисправности или поломки.
• Вилка и кабель питания имеют ненормально высокую температуру.
• Кабель питания поврежден, либо произошел перебой в подаче напряжения.
• Корпус двигателя поврежден или имеет ненормально высокую температуру.
а  Незамедлительно отсоедините устройство от сети и обратитесь в сервисный центр 

для выполнения проверки и ремонта.
•  Будьте внимательны при использовании горячей жидкости в блендере. Это 

может привести к ожогу при неожиданном выпуске пара.
(Это может привести к получению ожога.)

•  Следует соблюдать осторожность при обращении с фильтр-теркой, выпускным 
отверстием для сока, ножами блендера и мельнички, а также при их чистке.
(В противном случае это может привести к травме.)

•  Соблюдайте осторожность при опорожнении контейнера блендера.
(Это может привести к травме.)

•  Не пытайтесь открыть блокировку безопасности, в том числе инструментом, так 
как прибор может быть включен.
(Это может привести к травме.)

•  Придерживайте вилку при отключении от сети питания. Никогда не дергайте 
кабель питания.
(В противном случае это может привести к поражению электрическим током или 
пожару вследствие короткого замыкания.)
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ДОСТОРОЖНО
0 #  Не оставляйте устройство без присмотра в работающем состоянии.

(Это может привести к возгоранию или пожару.)
• Уходя, отключайте питание устройства.

•  Не допускается использование устройства в следующих местах:
• На неровных поверхностях, легковоспламеняющемся покрытии или скатерти и т.д. 
(Это может привести к пожару или получению травм),
• В местах с высоким риском затопления или вблизи источников тепла.
(Это может привести к поражению электрическим током или утечке тока.)

•  Не устанавливайте фильтр-терку на место, если на стенках блока для контейнера 
есть остатки продуктов.
(Это может привести к появлению неприятных запахов и ненадлежащей работе 

фильтра-терки.)
•  Не допускайте продолжительной непрерывной работы устройства.

(Это может привести к возникновению неисправностей.)
• При использовании блендера рекомендуется через каждые 3 минуты работы делать 

паузу как минимум в 1 минуту.
• При использовании соковыжималки и мельничка для сухих продуктов рекомендуется 

через 2 минуты работы делать паузу как минимум в 2 минуты для соковыжималки и 
пазу в 1 минуту для мельнички.

•  Не ставьте чашку для сока, контейнер блендера и мельничка для сухих продуктов 
в микроволновую печь или рядом с источником тепла.
(Это может привести к возгоранию или травме.)

О #  Если вы не используете устройство, отсоединяйте вилку от сети питания.
(В противном случае это может привести к поражению электрическим током или 
пожару вследствие утечки тока.)

•  При переноске устройства держите корпус двигателя обеими руками.
(В противном случае это может привести к травмированию.)

•  Выключите устройство и отсоедините его от источника питания перед заменой 
принадлежностей или доступом к движущимся частям.
(В противном случае это может привести к травмированию.)

4



НАИМЕНОВАНИЯ ДЕТАЛЕЙ
[ Соковижималка

©
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[ Блендер]

те
_@

@_

®_

®

Максимальное 
количество 
примерно 1 л

Одно деление 
примерно 
0,2 л

Максимальный объем прибл. 1,5 л / 
^ 5 3 Ж и д к а я у н ц и я ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

Мельничка для 
сухих продуктов

Максимальный 
количество 
прим. 50 г

1 Толкатель @ Контейнер блендера
2 Подающая горловина ® Прокладка
2 Крышка контейнера @ Ножи блендера
4 Прокладка фильтра-терки ® Основание контейнера блендера
5 Фильтр-терка ® Контейнер мельнички
© Блок для контейнера(разборный) @ Ножи мельнички

7  Вращающийся контейнер @ Основание контейнера мельнички
®  Выпускное отверстие для сока @ Зажимы

(носик) @ *Вилка
® Контейнер для мякоти @ Кабель питания
® Крышка чашки @ Переключатель
® Чашка для сока Корпус двигателя
@ Защитный кожух

®  Колпачок крышки *Форма вилки может отличаться от
@ Крышка изображенной на рисунке

5
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РАЗБОРКА
СОКОВЫЖИМАЛКА

1

1  Ослабьте зажимы.

@ Снимите крышку
контейнера и толкатель 
для подачи продуктов.

@ Отсоедините
контейнер для мякоти.

Примечание: Если трудно мыть блок для контейнера, 
его можно разобрать. Части ©

часть ®  поворотного 
контейнера пока не 
появится выступ- 
фиксатор ®  (см. 
рисунок).

фиксатор и, придерживая 
его, поднимите верхнюю 
часть, вынув ее из 
нижнего корпуса.

контейнера сначала 
установите Части ©, затем, 
нажав на выступ-фиксатор В, 
опустите верхнюю часть в 
нижний корпус.

1
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ЗАЩИТНАЯ БЛОКИРОВКА ЦЕПИ
Когда выключатель автоматически остановит 
положение «0» и следуйте приведенным ниже 
сразу же продолжить работу.

двигатель из-за перегрузки, установите его в 
инструкциям. Не предпринимайте попыток

С О К О В Ы Ж И М А Л К А БЛЕНДЕР / МЕЛЬНИЧКА ДЛЯ СУХИХ ПРОДУКТОВ
1. Удалите остатки продуктов из фильтра- 

терки и с крышки контейнера. Затем 
порежьте ингредиенты на более мелкие 
части.

2. Установите детали на место (см. стр. 8) и 
продолжите работу. Осторожно 
подталкивайте продукты в подающую 
горловину с помощью толкателя.

1. Уменьшите вдвое количество ингредиентов. 
Продолжите работу.

2. Если он по прежнему не запускается, 
поставьте выключатель в положение "0", 
затем снова включите.

ЗАЩИТНЫЙ ФИКСАТОР
•  Защитный фиксатор предназначен для 

предотвращения включения блендера или 
мельничка для сухих продуктов при 
ненадлежащей установке контейнера 
блендера или контейнера мельнички.

•  Не нажимайте кнопки защитного фиксатора 
каким-либо инструментом, палочкой и т. п.

•  Надлежащим образом установите контейнер 
блендера или контейнер мельнички на 
основание.
• После выполнения настройки, убедитесь 

в том, что днище основания контейнера 
расположено так, как показано на рис. •/

7
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КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ
Промойте все съемные части и тщательно просушите их перед первым использованием 
устройства, см. стр. 11-12. Во время сборки устройства отключите его от сети питания. Перед 
включением убедитесь в том, что переключатель находится в выключенном положении.

СОКОВЫЖИМАЛКА
Установите блок для 
контейнера на корпус 
двигателя.
•  Убедитесь в том, что 

выпускное отверстие для 
сока расположено, как 
показано на рисунке.

•  Убедитесь в том, что блок 
для контейнера надежно 
установлен на корпусе 
двигателя.

2

0

©  Установите контейнер 
для мякоти и убедитесь 
в том, что он надежно 
прилегает к корпусу.

©  Установите фильтр- 
терку в блок для 
контейнера и 
зафиксируйте ее.

@ Установите крышку 
контейнера на блок 
для контейнера.

3 Нажав на зажимы, как 
показано на рисунке, 
закройте их до щелчка. 
•  Если зажимы не 

зафиксированы 
надлежащим 
образом, двигатель 
не включится.

Установите чашку для сока 
так, как показано на рисунке. 
•  При выжимании сока 

убедитесь в том, что 
выпускное отверстие для 
сока направлено вниз.

Примечание:
*Когда выпускное отверстие 
для сока находится в 
верхнем положении, оно 
может свободно 
поворачиваться на 120°.

5 0  Вставьте вилку в розетку 
и включите устройство.

©  Закладывайте ингредиенты 
один за другим и 
проталкивайте их в 
подающую горловину с 
помощью толкателя. 
Вставляйте толкатель в 
подающую горловину, 
как показано на рисунке.

6 После использования
.—  выключите устройство и

выньте вилку из розетки.
•  При извлечении чашки 

для сока убедитесь в том, 
что выпускное отверстие 
для слива сока поднято 
вверх во избежание 
утечки сока.

•  Движение фильтра- 
терки должно быть 
полностью остановлено 
перед освобождением 
фиксаторов.

•  В зависимости от типа и объема ингредиентов 
часть мякоти некоторых плодов может прилипать 
к крышке контейнера.

Примечание:
• Не рекомендуется использовать следующие продукты:

Мягкие фрукты, которые могут образовать пюре и привести к забиванию фильтра-терки, например, 
бананы, персики, абрикосы. Вязкие продукты, например, свежие листья базилика.
Твердые ингредиенты, например, стебли сахарного тростника, кокосовые орехи и т. д., могут привести к 
выходу из строя продукта.

• Перед выжиманием сока из таких фруктов, как гуава, удалите из них твердые части, жесткие семена и 
т.п. Запрещается выжимать сок из фруктов, из которых трудно извлечь семена, например, из граната.

• При первом использовании может появляться неприятный запах (слабый запах гари), это нормальное 
явление.

• Некоторые ингредиенты могут приводить к избыточному налипанию мякоти на крышке контейнера и 
приводить к остановке операции. (ЗАЩИТНАЯ БЛОКИРОВКА ЦЕПИ: см. стр. 7)

• Перед включением устройства убедитесь в том, что все части установлены надлежащим образом.
• Во избежание разбрызгивания сока закрывайте чашу для сока крышкой. Убедитесь, что отверстие чаши 

для сока во время отжима совмещено с выпускным отверстием.
• Скорость 2 подходит для обработки фруктов твердого типа, например, яблок, моркови и т. д., в то время 

как скорость 1 -  для обработки более мягких фруктов, например, арбузов.

1
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БЛЕНДЕР

2

0

0  Положите прокладку на основание контейнера блендера. 
0  Установите контейнер блендера на основание и 

закрепите, вращая по часовой стрелке.
0  Поместите ингредиенты в контейнер блендера и 

установите защитный кожух.

Примечание:
Не забудьте установить прокладку во избежание протечек.

2

0

0 Прикрепите блендер к 
корпусу двигателя.

0 Поверните блендер по часовой 
стрелке, как показано на рисунке, 
до щелчка, подтверждающего 
его фиксацию.

Примечание:
Если зажимы мешают 
управлению соковыжималкой 
с помощью переключателя, 
толкните зажимы вверх.

3

0

0 Подключите устройство 
к розетке.

0 Придерживайте 
контейнер блендера и 
включите устройство.

4 Для добавления 
ингредиентов или 
приправ снимите 
колпачок крышки.
Не забудьте установить 
его на место.

5
0

0 После использования 
выключите устройство 
и отключите от розетки.

0 Поверните блендер 
против часовой стрелки, 
чтобы отсоединить его 
от корпуса двигателя.

6 0 0 Переместите защитный кожух в направлении вверх,
чтобы открыть, и выньте ингредиенты.

0 Поверните контейнер блендера против часовой стрелки, 
чтобы снять его с основания конейнера блендера.

Примечание:
• Максимальная вместимость: 1 л.
• Запрещенные ингредиенты: мясо, рыба, твердые и липкие продукты, ингредиенты с низким 

содержанием воды и кубики льда.
• Не включайте устройство, если контейнер блендера пуст.
• Порежьте продукты на мелкие кусочки (1-2 см) и, добавив жидкости, смешайте.
• Рекомендуется использовать блендер в непрерывном режиме не более 3 минут. Остановите на

1 минуту, потом продолжите работу.
• Для смешивания твердых ингредиентов (например, имбиря, калгана и т. д.) используйте только 

скорость 2.
• Уменьшите количество ингредиентов, если во время работы устройство издает необычные 

звуки или вибрирует.
• Запрещается подсоединять основание контейнера блендера к корпусу двигателя, если 

контейнер блендера не установлен.
• Надежно закрепите контейнер блендера в основание во избежание утечки ингредиентов.
• Не отсоединяйте блендер от корпуса до полной остановки двигателя.
• Уведитесь, что прибор выключен, а крышка правильно установлена.
• После прикрепления блендера к корпусу двигателя ни в коем случае не отсоединяйте контейнер 

блендера.

1
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МЕЛЬНИЧКА ДЛЯ СУХИХ ПРОДУКТОВ

0 Поместите ингредиенты в 
контейнер мельнички.

2 Прикрепите основание
2 контейнера мельнички 

к контейнеру и закрепите, 
вращая по часовой 
стрелке.

2 0 Прикрепите мельничку 
для сухих продуктов к 
корпусу двигателя.

2 Поверните мельничку 
для сухих продуктов по 
часовой стрелке, как 
показано на рисунке, до 
щелчка, подтверждающего 
его фиксацию.

3

0

2 0 Подключите устройство
к розетке.

2 Придерживайте
контейнер мельнички и 
включите устройство.

4
0

2

Примечание:
Если зажимы мешают 
управлению 
соковыжималкой с 
помощью переключателя, 
толкните зажимы вверх.

0 После использования 
выключите устройство 
и отключите от 
розетки.

2  Поверните
мельничка для сухих 
продуктов против 
часовой стрелки, 
чтобы отсоединить его 
от корпуса двигателя.

0
2

Переверните мельничку для сухих продуктов. 
Поверните основание контейнера мельнички 
против часовой стрелки, чтобы отсоединить 
его от контейнера.
Выньте ингредиенты.

МЯ ^
Примечание:
• Максимальная вместимость: 50 г.
• Запрещенные ингредиенты: влажные продукты, жидкости или особо твердые продукты, такие 

как куркума.
• Не включайте устройство, если контейнер мельнички пуст.
• Рекомендуется использовать устройство в непрерывном режиме не более 1 минуты.
• Уменьшите количество ингредиентов, если во время работы устройство издает необычные 

звуки или вибрирует.
• Не отсоединяйте контейнер мельнички. После присоединения контейнера мельнички к 

корпусу двигателя.
• После прикрепления контейнер мельнички к корпусу двигателя ни в коем случае не 

отсоединяйте контейнер мельнички.
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ПОСЛЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Перед снятием деталей дождитесь полного останова двигателя, затем выньте вилку 
из розетки. (РАЗБОРКА: см. стр. 6)

ПРИМЕЧАНИЕ: •  Во избежание повреждения поверхности не используйте растворитель на 
основе бензола, спирт, отбеливатель, полировальный порошок, 
металлические щетки.

•  Не мойте в посудомоечной машине.
•  В ходе использования может происходить некоторое изменение цвета 

фильтра-терки, крышки контейнера, контейнера для мякоти, крышки чашки 
для сока, крышки, основания контейнера блендера основания контейнера 
мельнички или внутренних поверхностей контейнера.

•  Осторожно обращайтесь с фильтром-теркой, выпускным отверстием для 
сока, ножами блендера и ножами мельнички во время их чистки.
(Иначе это может привести к травме.)

Чистка
Все части необходимо чистить. Неудаленные частички продуктов могут стать причиной 
появления неприятного запаха, ржавчины или сбоя в работе фильтра-терки. 
Примечание. Щетка не входит в комплект поставки.

СОКОВЫЖИМАЛКА

БЛЕНДЕР
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МЕЛЬНИЧКА ДЛЯ СУХИХ ПРОДУКТОВ

Удалите остатки продуктов 
/  щеткой. Не используйте воду.

0

Вымойте в холодной или 
теплой воде мягкой губкой. 
Сполосните и тщательно 
высушите.

КОРПУС ДВИГАТЕЛЯ

Вилка и кабель питания
1) Переверните корпус двигателя и дважды 

оберните его кабелем, как показано на 
рисунке.

2) Вставьте кабель питания в зажим для 
фиксации.(

1 ''! / / iT 1

Г~-ш ш
viiM  ul ̂  L hi

\ Л\ 1 / 1 J '^ = 5 ?

1) Переверните чашка для сока и установите 
ее на подающую горловину.

2) Храните крышку чашки в контейнере 
для мякоти.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Питание 220 - 240 В ~ 50 - 60 Гц
Потребляемая
мощность

240 - 270 Вт

Поворотный
переключатель

2 скорости

Интенсивность
эксплуатации

Продолжительная 
(Циклами 2 мин ВКЛ., 

2 мин ВЫКЛ.)

Продолжительная 
(Циклами 3 мин ВКЛ., 

1 мин ВЫКЛ.)

Продолжительная 
(Циклами 1 мин ВКЛ., 

2 мин ВЫКЛ.)
Габариты 
(ширина х длина x 
высота) (прибл.)

216 мм x 305 мм x 384 мм 216 мм x 229 мм x 392 мм 216 мм x 229 мм x 284 мм

Вес (прибл.) 4,4 кг 3,9 кг 3,1 кг
Объем (прибл.) Чашка для сока 1,5 л, 

контейнер для мякоти 2,0 л
1,0 л

Макс. количество 
прим. 50 г

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ ПРОДУКТА
СОКОВЫЖИМАЛКА-БЛЕНДЕР 

модель MJ-DJ31 "Panasonic"
СЕРТИФИЦИРОВАНА ОС ТЕСТБЭТ 119334, Москва, Андреевская набережная, д. 2

Сертификат соответствия : № TC RU С^Р.МЕ10.В.02384
Сертификат соответствия выдан : 29.08.2014
Сертификат соответствия 
действителен до :

28.08.2019

Производитель: Panasonic Corporation (Панасоник Корпорэйшн)
Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad Панасоник Мануфактуринг Малайзия Берхад
No.3, Jalan Sesiku 15/2, Section 15, Shah Alam Industrial Site, 40200 Selangor Darul Ehsan, Malaysia 
№3, Джалан Сесику 15\2, Секшен 15, Шах, Алам Индастриал Сайт, 40200 Селангор Дарул Ехсан, Малайзия 
Примечание:
Дату изготовления Вы можете определить по серийному номеру, расположенному на задней части изделия. 
Серийный номе Х XX ХХХ

---------1-ая цифра : год (последняя цифра номера года ) -- 9 --2009 , 0 -- 2010

---------2-ая и 3-я цифра : месяц (в цифровом выражении) -- 01-- Январь , 02-- Февраль , ... 12--Декабрь

Установленный производителем срок службы для данного изделия равен 7 годам с даты производства при условии, что изделие 
используется в строгом соответствии с настоящей инструкцией по эксплуатации и применимыми техническими стандартами.

Импортёр
ООО «Панасоник Рус», РФ, 115191, г. Москва, 
ул. Большая Тульская, д. 11, 3 этаж. 
тел. 8-800-200-21-00
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ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ (Переконайтеся, що ви виконуете Bci вимоги)
Щоб уникнути нещасних виnадкiв, травмування, а також пошкодження майна будь ласка, пoвнicтю 
дотримуйтеся цих зaxoдiв бeзпeки.
■  Даш позначення вказують на можлив1сть травмуання або пошкодження приладу 

при неналежному використанш.

Д У В А ГА
Визначае потенц1йну загрозу, яка може призвести 
до серйозного травмування або смерй

ДОБЕРЕЖНО
Позначае загрозу, яка може призвести до 
отримання травми або пошкодження майна.

■  Дан1 символи позначаюь наступну класиф1кац1ю та роз’яснення.

Цей символ позначае заборону. Цей символ позначае обов’язковють 
ЩЖ виконання

Д У В А ГА
0

14

•  Забороняеться пошкоджувати шнур або штепсель.
(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до ураження електричним струмом або 
пожежi через коротке замикання.)

•  Не використовуйте прилад з пошкодженим шнуром або штепселем, або прилад, 
штепсель якого занадто вшьно встромляеться в електричну розетку.
(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до ураження електричним струмом або 
пожежi через коротке замикання.)
а  Для уникнення небезпеки замшу пошкодженого шнура повинна виконувати 

компашя-виробник, и сервюний агент або квалiфiкований фахiвець.
•  Не пщключайте i не выключайте штепсель мокрими руками.

(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до ураження електричним струмом.)
•  Не використовуйте прилад з пошкодженим шнуром.

(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до ураження електричним струмом i пожежк)
•  Не перевищуйте напругу i не пщключайте прилад до мереж^ техшчш параметри 

якоТ вiдрiзняються вщ указаних на приладi.
(Невиконання щеТ' вимоги може призвести до ураження електричним струмом або пожежк)
• Переконайтеся, що напруга, яка подаеться на прилад, однакова з напругою мюцевоТ' 

електричноТ мережi.
• Пщключення декiлькох пристроТв до одшеТ розетки може призвести до перегрiвання 

електричноТ проводки.
•  Не занурюйте прилад у воду i не бризкайте на нього водою.

(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до ураження електричним струмом або 
пожежi через коротке замикання.)

•  Забороняеться розбирати, ремонтувати або модифшувати пристрш.
(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до пожеж^ травми або ураження електричним 
струмом.)
а  Якщо пристрш потрiбно вщремонтувати, звернiться до сервiсного центру.

•  Забороняеться вставляти будь-як предмети у вентиляцiйнi отвори або щшини 
приладу.
(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до ураження електричним струмом або 
несправностк)
• Особливо металевi предмети, таю як шпильки або дроти.

•  У разi потреби користуйтеся тшьки орипнальними запасними частинами.
(Невиконання е̂Т' вимоги може призвести до травми, ураження електричним струмом або 
пожежк)

•  Не використовуйте гарячу воду (понад 60°С) для чищення пристрою, а також не 
сушггь пристрш над вогнем.
(Це може стати причиною пожежi або несправностк)

•  Не намагайтеся вщ’еднувати контейнери пiд час роботи приладу.
(Це може призвести до травми.)



ДУВАГА
0 <Соковижималка>

•  Не встромляйте пальцi та столовi прибори, наприклад, ложки, виделки i T.iH. в 
OTBip для подачi фруктiв/овочiв пiд час роботи приладу. У разi забивання отвору 
скористуйтесь штовхачем для продуктiв.

•  Пiд час роботи забороняеться зшмати контейнер для м'якотi.
•  Не використовуйте прилад, якщо центрифуга або кришка чашi для соку 

пошкоджеш або мають помiтнi трщини.
(Це може призвести до травми.)

<Блендер>
•  Не встромляйте пальц та столовi прибори, наприклад, ложки, виделки i т.iн. в 

контейнер блендера.
•  Не кладггь гарячi iнгредiенти (понад 60°С) в контейнер для змшування.
•  Не вмикайте прилад, якщо контейнер блендера або кришка встановлеш не 

правильно.
•  Забороняеться обробляти твердi продукти (заморожен продукти, сушенi фрукти, 

жорстке м'ясо або м'ясо з кюток) або в'язкi продукти.
(Невиконання ^е! вимоги може призвести до пожеж^ травмування або несправност1 
приладу.)

© •  Цей прилад не призначений для використання особами (включаючи дггей) з
обмеженими фiзичними, сенсорними або розумовими здiбностями, або вiдсутнiстю 
досвiду i знань, ^ м  випадкiв, коли такi особи знаходяться пiд контролем або 
д№ть за вказiвкою людини, яка несе вщповщальшсть за ix безпеку. Дгги мають 
находитися пiд наглядом i не повиннi гратися з приладом.
(Невиконання ц1еТ вимоги може викликати ошки, травми або ураження електричним 
струмом.)

•  Щшьно вставте штепсель у розетку.
(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до ураження електричним струмом i пожеж1 
через утворення тепла навколо штепселя.)

•  Регулярно очищуйте штепсель.
(Забруднення штепселя може зменшити його iзоляцiю i призвести до пожежк)

•  У випадку неправильно! роботи або пошкодження приладу, його слщ негайно 
вимкнути.
(1накше це може призвести до появи диму, виникнення пожежi або ураження електричним 
струмом.)
Приклади поломки або неправильно!' роботи приладу.
• Штепсель i шнур стали занадто гарячими.
• Шнур пошкоджений або е перебо! у подачi електроенергп.
• Корпус двигуна деформувався або став занадто гарячим.
а  Вщключ^ь прилад вщ мережi i звернiться до сервюного центру за для проведення 

перевiрки та ремонту.
•  Обережно заливайте гарячу рщину в контейнер блендера, через швидке 

утворення пари, вона може вилитися з пристрою.
(Невиконання ц1е! вимоги може призвести до ошмв.)

•  Пщ час використання або чищення центрифуга, отвору для соку, ножiв блендера 
або подрiбнювача поводьтеся обережно.
(Невиконання ^е! вимоги може привести до травми.)

•  Спустошуйте контейнер блендера ретельно i обережно.
(Невиконання цiе! вимоги може привести до травми.)

•  Не слщ натискати кнопки запобiжного фшсатора будь-яким iнструментом, 
поличкою тощо, коли прилад увiмкнений.
(Невиконання ^е! вимоги може привести до травми.)

•  Обов'язково витягайте шнур живлення з розетки, тримаюч його за штепсель, а не 
за шнур. Ншоли не тягнггь за шнур.
(Невиконання ^е! вимоги може призвести до ураження електричним струмом або пожеж1 
через коротке замикання.)
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ДОБЕРЕЖНО
0 Ф Пiд час роботи приладу не залишайте його без нагляду.

(Heo6a4Hi дм можуть призвести до пожежi або oniKiB.)
• Пюля завершення роботи, вимкнiть живлення.

•  Не користуйтеся приладом у наступних мюцях.
• Мiсцях з нерiвнoю поверхнею, на килимi або скатертиш, якi можуть легко загoрiтися

i т.д.
(Невиконання ц1еТ вимоги може призвести до пoжежi або травми.)

• Мюцях, де на прилад може потрапити вода або мюцях поблизу джерела тепла. 
(Невиконання qieY вимоги може призвести до ураження електричним струмом або 
витоку струму.)

•  Не встановлюйте центрифуга, якщо навколо контейнера с залишки фрукпв.
(Невиконання ^е! вимоги може викликати неприемний запах i неналежну роботу 
центрифуги.)

•  Не слщ вмикати прилад безперервно протягом тривалого часу.
(Невиконання ^е! вимоги може призвести до несправност приладу.)
• Слщ робити перерву як м^мум на 1 хвилину пюля використання блендера протягом

3 хвилин.
• Слщ робити перерву як м^мум на 2 хвилини пюля використання соковижималки 

протягом 2 хвилин або пюля використання пoдрiбнювача протягом 1 хвилини.
•  Заборонясться використовувати чашу для соку, контейнер блендера або 

подрiбнювач у мшрохвильовш печi або розмщувати поблизу джерел тепла.
(1накше це може привести до пoжежi або травми.)

© •  Витягуйте штепсель з розетки, тшьки коли пристрш вимкнений.
(Невиконання qie! вимоги може призвести до ураження електричним струмом або пoжежi 
через виткання струму.)

•  Пщ час перенесення приладу обов'язково тримайте корпус двигуна обома руками. 
(Необачш дм можуть призвести до травми.)

•  Вимикайте прилад з мережi електропостачання перед замшою будь-яких його 
частин, або коли намагастесь отримати доступ до частин, що рухаються.
(Необачш дм можуть призвести до травми.)

16



БУДОВА ПРИЛАДУ
( Соковижималка]

©

1

2

3

4
5

7

t-®  ©
©_

[ Блендер]

те

© .

©

_®

_@
Максимальний
об'ем
приблизно 
1 л

Одна подтка 
шкали 
приблизно 
0,2 л

Максимальний об'ем приблизно

( nogpi6HmBaH

Максимальна маса 
приблизно 50 г

1 Штовхач для продукт1в © Контейнер блендера
2 Отв1р для подач1 продукт1в © Прокладка
3 Кришка контейнера © ареднелб*о

л

4 Кр1плення центрифуги © Основа контейнера блендера
® Центрифуга © Контейнер подр1бнювача
© Блок контейнера © ачавюн

VQ'адопXо
Л

©  Поворотний контейнер © Основа контейнера подр1бнювача
®  Отв1р для соку © иротас*ё

® Контейнер для м'якот1 © *Штепсель
© Кришка чаш1 для соку © Шнур
© Чаша для соку © чакимереП

© Блок кришки © Корпус двигуна
®  Ковпачок *Форма штепселя може в1др1знятися вщ
@ Кришка зображення в цш шструкцп
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РОЗБИРАННЯ
СОКОВИЖИМАЛКА

1

1  Потягшть фiксатори на себе.

©  Зжм^ь контейнер 
для м'якотк 

@ Пiднiмiть кришку 
контейнера i штовхач.

3 ©
1

1 Пiднiмiть 
центрифугу.

© Знiмiть крiплення 
центрифуги.

Примiтка: Якщо важко мити блок контейнера, 
його можна вщ'еднати. Частини ©

Потягшть верхню 
частину ®  поворотного 
контейнера, поки не 
з ’явиться виступ- 
фiкcaтор ®.

© Натисшть на виступ-фiксатор @ Щоб зiбрати блок контейнера 
®  i утримуючи його, шджмпъ знову, спочатку вставте
верхню частину, вийнявши TT частини ©, повторюючи кроки
з нижнього корпусу. 1  i ©  у зворотному порядку.

1
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ЗАХИСНИЙ АВТОМАТИЧНИЙ ВИМИКАЧ
Якщо автоматичнш вимикач зупинив двигун через перевантаження, перевед^ь вимикач в 
положення "0" i зробiть наступне. не намагайтеся одразу продовжити роботу.

СОКОВИЖИМАЛКА 1 БЛЕНДЕР/ПОДР1БНЮВАЧ
1. Видал^ь нaкопиченi залишки продуктiв з 

Центрифуга i кришки контейнера. Порiжте 
iнгредiенти на бшьш дрiбнi шматки.

2. Зберiть вс детaлi (див. стор 20) i 
продовжуйте роботу. Обережно штовхайте 
продукти в отвiр за допомогою штовхача.

1. Вдвiчi зменште кiлькiсть iнгредiентiв. 
Продовжуйте роботу.

2. Якщо прилад все ще не вмикаеться, 
перевед^ь вимикач в положення "0", а по™ 
повернiть назад.

ЗАПОБ1ЖНИЙ Ф1КСАТОР
•  Заnобiжний фксатор не дае блендеру або •  Правильно BCTaHOBiTb контейнер блендера

подрiбнювaчу увiмкнутися, коли контейнер або контейнер подрiбнювaчa на його основу.
блендера або подрiбнювaчa встановлений не • Пюля встановлення переконайтесь, що
правильно. нижня частина основи кожного контейнера

•  Не слщ натискати кнопки зaпобiжного виглядае так, як показано на малюнку •/.
фксатора будь-яким шструментом,
поличкою тощо.
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ЯК КОРИСТУВАТИСЯ
Перед першим використанням приладу ретельно вимийте вс1 зжмж частини i дайте Тм просохнути, 
див. стор. 23-24. Пщ час збирання пристрою вщключить його вiд електромережк Перед 
пщключенням пристрою до мережi переконайтеся, що перемикач знаходиться у положены вимкнено.

СОКОВИЖИМАЛКА
Встанов^ь блок контейнера 
на корпус двигуна.

•  Переконайтеся, що отвiр 
для соку розташований 
так, як показано на 
малюнку.

•  Переконайтеся, що блок 
контейнера щтьно 
встановлений на корпус 
двигуна.

2

© ^

©

©

©

Встанов^ь контейнер 
для м'якотi i 
переконайтеся, що вЫ 
щiльно приеднаний до 
корпусу.
Помютпъ центрифугу у 
блок контейнера i 
зафксуйте його. 
Закрийте блок 
контейнера кришкою.

3 Натисыть на фiксатори) 
як показано на 
малюнку, ви повинн 
почути клацання.
•  Двигун приладу не 

буде працювати, 
якщо фiксатори 
закритi не повнютю.

Помiстiть чашу для соку, 
як показано на малюнку.
•  Переконайтеся, що отвiр 

для соку спрямований вниз

Примака :
* Отвiр для соку може втьно 

обертатися на 120°, коли 
вЫ знаходиться у 
положены вгору.

5 ©  Пщключ^ь i увiмкнiть прилад.
©  Покладiть продукти у отвiр 

для подачi i проштовхуйте 
один за одним за допомогою 
штовхача.

®  Вставте штовхач в отвiр, як 
показано на малюнку.

6 Пюля використання вимкыть
пристрiй i вщ'еднайте його 
вiд електричноТ мережi.
•  Перед тим як забрати чашу 

для соку, переконайтесь у 
тому, що отвiр для соку 
повернутий вгору. Це 
дозволить уникнути 
проливання соку.

•  Перед тим, як вщкривати 
фксатори переконайтеся 
у тому, що центрифуга 
повнютю зупинився.

•  М’якоть деяких фрук^в та овочiв, залежно вщ Тх 
типу i ктькосД може налипати до кришки 
контейнера.

Примака:
• Не використовуйте наступи продукти:

м’якi фрукти, я к  можуть утворити пюре та засмiтити фiльтр-сiтку, наприклад, банани, персики, абрикоси, 
липк продукти, наприклад, свiже листя базилку,
твердi iнгредiенти, якi можуть привести до збоТв в робот, наприклад цукрова тростина, кокоси i т.п.

• Перед вичавлюванням соку видал^ь з фрук^в твердi частини i насiння. Забороняеться вичавлювати ск
з фруктiв, з яких важко видалити наання, наприклад, з гранату.

• Пщ час першого використання приладу може з'явитись неприемний запах (легкий запах гару, але це нормально).
• Деяк iнгредiенти можуть давати багато м’якоД яка буде накопичуватися у кришц контейнеру, що може 

привести до зупинки роботи приладу. (ЗАХИСНИЙ АВТОМАТИЧНИЙ ВИМИКАЧ: див. стор. 19)
• Перш ыж увiмкнути прилад переконайтеся, що вс1 його частини встановленi правильно.
• Щоб уникнути бризкання, закривайте чашу для соку кришкою. Переконайтеся, що пщ час роботи отвiр 

чашi спiвпадае з отвором для соку.
• Швидкють 2 пiдходить для твердих фрую1в, наприклад яблука, моркви i т.д., а швидкiсть 1 для м'яких 

фрук^в, наприклад, кавуна.

1
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БЛЕНДЕР

2

0

0 Поклад^ь прокладку на основу контейнера блендера. 
0 Встановiть контейнер блендера на основу i повернiть 

його за годинниковою стрiлкою.
0 Покладiть iнгредieнти в контейнер блендера i 

встановiть кришку з ковпачком.
Примiтка :
Щоб уникнути nротiкання, переконайтесь, що прокладка 
встановлена на мюце.

0 Встановiть блендер на корпус 
двигуна.

0 Повернiть блендер за 
годинниковою стршкою, як 
показано на малюнку, доки 
не почуете звук фксацм. 

Примггка :
Якщо фксатор заважае роботi 
перемикача, штовхнiть його 
вгору.

3

0

0 Ввiмкнiть прилад в 
розетку.

0 Придержуйте контейнер 
блендера i увiмкнiть 
прилад.

4 Пщ час додавання 
iнгредiентiв або приправ, 
зшм^ь ковпачок. 
Обов'язково встановiть 
ковпачок назад.

5
0

0 Пюля використання 
вимкшть прилад з 
розетки.

0 Щоб зняти блендер з 
корпусу двигуна 
повершть його проти 
годинниково! стршки.

6 0 0 Щоб дютати продукти, пщшм^ь кришку кришки вгору та
вiдкрийте п.

0 Щоб зняти контейнер блендера з основи, повершть 
його проти годинниково! стршки.

Примггка:
• Максимальна мюткють: 1 л
• Заборонен iнгредiенти: м'ясо, риба, тверда !жа, липк продукти, iнгредiенти з низьким вмютом 

води або самi кубики льоду.
• Не вмикайте прилад з порожшм контейнером блендера.
• Порiжте продукти на дрiбнiшi шматки (1 ~ 2 см), додайте рщину та змiшайте.
• Не використовуйте блендер безперервно довше 3 хвилин. Зупишть прилад на 1 хвилину, а по™ 

продовжуйте роботу.
• Для змшування твердих iнгредiентiв (наприклад, iмбиру, калгану i т.п.) використовуйте тшьки 

швидкiсть 2.
• Порiжте iнгредiенти меншими шматками, якщо прилад створюе незвичайш звуки або вiбруе пiд 

час роботи.
• Забороняеться приеднувати основу контейнера блендера до корпусу двигуна, якщо контейнер 

блендера не встановлений.
• Щоб уникнути проткань, обов’язково переконайтеся, що основа контейнера блендера надшно 

встановлена.
• Обов’язково придержуйте контейнер блендера пщ час роботи, доки двигун повнютю не зупиниться.
• Перед встановленням блендера на корпус двигуна переконайтесь, що перемикач виключений, 

а кришка встановлена належним чином.
• Не вставляйте i не зшмайте контейнер блендера пюля того, як його основа була встановлена на 

корпус двигуна.

1
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ПОДР1БНЮВАЧ

1
©

^  ©  Поклад^ь iнгредieнти в
llillllllllllllllliiil контейнер nодрiбнювача.

©  Встанов^ь контейнер
2 подрiбнювача на його 

Основа контейнера 
подрiбнювача i 
повернiть за 
годинниковою стршкою.

2 1  Встановiть контейнер 
подрiбнювача на 
корпус двигуна.

©  Повершть контейнер 
©  подрiбнювача за

годинниковою стрткою, 
як показано на 
малюнку, доки не 
почуете звук фксацп.

3

©

© ©  Ввiмкнiть прилад в 
розетку.

©  Придержуйте 
контейнер 
подрiбнювача i 
увiмкнiть прилад.

4
©
л

©

Примiтка :
Якщо фiксатор заважае 
роботi перемикача, 
штовхшть його вгору.

©  Пiсля використання 
вимкшть прилад з 
розетки.

©  Щоб зняти
подрiбнювач з корпусу 
двигуна повершть його 
проти годинниково!' 
стршки.

5

©
©

©
©

©

Перевершть подрiбнювач.
Щоб зняти контейнер подрiбнювача з 
основи, повершть його проти 
годинниково! стршки.
Видал^ь iнгредiенти.

Примггка:
• Максимальна мюткють: 50 г.
• Заборонен iнгредiенти: волоп iнгредiенти, рiдина або твердi iнгредiенти, наприклад, iмбир.
• Не вмикайте прилад, якщо контейнер подрiбнювача порожнш.
• Не використовуйте прилад безперервно довше 1 хвилини.
• Порiжте iнгредiенти меншими шматками, якщо прилад створюе незвичайнi звуки або вiбруе riA 

час роботи.
• Обов’язково придержуйте контейнер подрiбнювача пiд час роботи, доки двигун повнютю не 

зупиниться.
• Не вставляйте i не зшмайте контейнер подрiбнювача пюля того, як його основа була 

встановлена на корпус двигуна.
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П1СЛЯ ВИКОРИСТАННЯ
Перед тим, як вгд'еднувати будь-яку частину пристрою, переконайтеся, що двигун повнютю 
зупинився i пристрш вщ'еднаний вiд електричноТ мережi. (РОЗБИРАННЯ: див. стор. 18)

ПРИМ1ТКА: •  Не використовуйте бензол, спирт, 3aci6 для вiдбiлювання, порошок для
полiрувaння або металеву щiтку, оcкiльки вони можуть пошкодити поверхню. 
Не клад^ь частини апарата у посудомийну машину.
Пщ час використання приладу може трохи змшитися колiр фiльтрa, кришки 
контейнера, контейнера для м’якотi, кришки чaшi для соку, кришка, основи 
контейнера подрiбнювaчa або контейнери всередиш.
niA час очищення обережно тримайте фшьтр, отвiр для соку, ножi блендера 
або подрiбнювaчa. 1накше ви можете травмуватися.

Очищення
Bd частини приладу повинн бути чистими. Шматочки фруктiв, я к  залишаються у прилaдi, 
можуть викликати появу неприемних зaпaхiв, iржi або призвести до несправност центрифуги. 
Примггка: щгтка не входить у комплект постачання.

СОКОВИЖИМАЛКА

БЛЕНДЕР

Ретельно помийте щ^кою пiд 
проточною водою.

Вимийте кожну частину 
приладу у холоднш або 
теплш водi м'якою губкою.

ПОДР1БНЮВАЧ

Видал^ь залишки продуктiв 
щiткою без додавання води.

Вимийте у холоднш або 
теплш водi м'якою губкою. 
Промийте i ретельно висуш^ь.
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КОРПУС ДВИГУНА

Збер^ання
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TEXHI4HI ХАРАКТЕРИСТИКИ

Живлення 220 - 240 В ~ 50 - 60 Гц
Споживана
потужнють

240 - 270 Вт

Поворотний
перемикач

2 швидкост

1нтенсивнють
експлуатацп

Безперервна робота 
{Повторення 2 хвилини 
УВ1МК, 2 хвилини ВИМК}

Безперервна робота 
{Повторення 3 хвилини 
УВ1МК, 1 хвилини ВИМК}

Безперервна робота 
{Повторення 1 хвилини 
УВ1МК, 2 хвилини ВИМК}

Розмiри
(ширина х висота х 
довжина) (прибл.)

216 мм x 305 мм x 384 мм 216 мм x 229 мм x 392 мм 216 мм x 229 мм x 284 мм

Вага (прибл.) 4,4 кг 3,9 кг 3,1 кг
Об'ем (прибл.) Чаша для соку 1,5 л, 

контейнер для м'якот1 2,0 л
1,0 л

Максимальна 50 г

ДЕКЛАРАЦ1Я ПРО В1ДПОВ1ДН1СТЬ
Вимогам Техничного Регламенту Обмеження Використання деяких Небезпечних Речовин в
елекгричному та елекгронному обладнанш
(затвердженого Постановою №1057 Кабнету MiHicrpiB Украши)

Bnpi6 в1дпов1дае вимогам Техычного Регламенту Обмеження Використання деяких Небезпечних 
Речовин в електричному та електронному обладнаны (TP ОВНР).

Вмют небезпечних речовин у випадках, не обумовлених в Додатку №2 ТР ОВНР:
1. свинець(РЬ) -  не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в концентраци до 1000 частин на мшьйон;
2. кадмм (Cd)— не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в концентраци до 100 частин на мшьйон;
3. ртуть(Нд) -  не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в концентраци до 1000 частин на мтьйон;
4. шестивапентний хром (Сгб+) -  не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в концентраци до 1000 

частин на мшьйон;
5. пол1бромб1феноли (РВВ) -  не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в концентраци до 1000 частин 

на мшьйон;
6. пол1бромдефеншов1 еф1ри (PBDE) -  не перевищуе 0,1 % ваги речовини або в концентраци до 

1000 частин на мшьйон.
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1НФ0РМАЦ1Я ПРО ПЩТВЕРДЖЕННЯ В1ДПОВ1ДНОСТ1 ПРОДУКТУ 
Соковижималки/блендери моделей 

MJ-DJ31 
торговоТ марки “Panasonic”

Вщповщають вимогам Техтчного Регламенту з епектромагытноТ cyMicHocri обладнання (затвердженому постановок) Кабшету 
MiHidpiB Украши вщ 29 липня 2009 р. № 785) та вимогам Техычного Регламенту низьковопьтного епекгричного обладнання 
(затвердженому постановок) Кабшету MiHicrpiB Украши вщ 29 жовтня 2009 р № 1149)

ДСТУ 1ЕС 60335-2-14:2012 (IEC 60335-2-14:2008, IDT), 
ДСТУ CISPR 14-1:2004 (CISPR 14-1:2000, IDT),
ДСТУ CISPR 14-2:2007 (CISPR 14-2:2001, IDT),
ДСТУ IEC 61000-3-2:2008 (IEC 61000-3-2:2005, IDT), 
ДСТУ EN 61000-3-3:2012 (EN 61000-3-3:2008, IDT)

Декларацм про вщповщнють можна переглянути на http://service.panasonic.ua у po3flini «Документ»

КраУна-виробник: Malaysia Малайз1я
Виробник: Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad. ПанасонтМенюфекчершГ Малайз1я Берхад
Адреса виробника: No. 3, Jalan Sesiku 15/2 Section 15 Shah 

Alam Industrial Site 40200 Shah alam, 
Selangor Darul Ehsan, Malaysia.

№3, Джалан CeciKy 15/2, Секшен 15 Шах 
Алам 1ндастр1ап Сайт 40200 ШахАлам, 
Селангор Дарул Ехсан, Мапайз1я

Уповноважений Представник: ТОВ “ПАНАС0Н1К УКРА1НА ЛТД”
Адреса Уповноваженого Представника: провулок Охтирскький, будинок 7, мюто КиТв, 03022, УкраТна

Примаки:

TepMiH спужби 7 ромв

Дату виготовлення Ви можете визначити за комбшацею цифр, що розташоваы на нижнш частиы виробу.
Приклад: ХХХххх

—  2-га та 3-тя цифри: мюяць (у цифровому виразО 
01 - Очень, 02 - Лютий, ■■■ 12 - Грудень

---------- 1 -ша цифра: piK (остання цифра номера року)
1 - 2011, 2 - 2012, 3 - 2013

Вщомосп про утилiзацiю вщпрацьованого електричного та електронного обладнання
Даний вирiб не слщ утилiзувати разом i3 побутовими вщходами. Для належноТ його утил1зацп слiд звертатися 
до пiдприeмств, я к  займаються збором та переробкою вщпрацьованого електричного та електронного 
обладнання. 1нформацю про таю пщприемства ви можете отримати в урядових органах та/або органах 
мюцевого самоврядування. Належна утилiзацiя виробу допоможе зберегти цЫн ресурси i запобiгти 
потенцiйному негативному впливу на здоров'я людей та стан навколишнього середовища, який може мати 
мюце внаслiдок некоректноТ утил1зац1Т' вiдходiв.

Умови гаранти для УкраТни
Компашя Panasonic Corporation надае на даний вир1б, що постачаеться в Украшу, гаранта виробника строком на 1 piK.

1нформацшний центр Panasonic
М1жнародш дзвшки та дзвшки з Киева: +38-0-(44) 490-38-98
Безкоштовш дзвшки 3i стацюнарних телефошв в межах УкраУни: 0-800-309-880
http://service.panasonic.ua/

Mofleni MJ-DJ31 торговоТ марки
Panasonic вщповщають вимогам нормативних документе:

I 001 I
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Машинописный текст
Вы скачали  инструкцию по эксплуатации Соковижималка / Блендер Panasonic MJ-DJ31 для ознакомления на сайте http://ww.panatex.com.ua.Инструкции по эксплуатации, руководства пользователя, рецепты, рецепты для мультиварок, книги, журналы, возможность скачать бесплатно.

http://www.panatex.com.ua
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